
Disposicions
de caràcter general

Decret

Vist l’article 25 de la Llei qualificada de
la nacionalitat andorrana de data 5
d’octubre de 1995,

Atès que les persones interessades
han acreditat fefaentment que han
perdut la nacionalitat d’origen, i han
emès la declaració jurada corresponent,

El Govern,

Decreta

Reconèixer la nacionalitat andorrana
amb plenitud de drets polítics a les per-
sones relacionades a la llista següent:

Palop Casañola, Antonio
Pastor Faraudo, Angel
Sarle Alberich, Elena Francisca

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de juliol del 2001

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Decret
d’aprovació del Reglament
de modificació dels
reglaments d’aplicació de
la Llei general de
l’allotjament turístic

Vista la Llei general de l’allotjament
turístic, de data 30 de juny de 1998;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels hotels i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació dels
hotels d’Andorra”, de data 8 de
novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels hostals i residències i
per a la utilització del segell oficial de
control i garantia “Placa de classificació

dels hostals i residències d’Andorra”, de
data 8 de novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació de les pensions i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació de les
pensions d’Andorra”, de data 8 de
novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels establiments de lloguer
d’apartaments d’allotjament turístic i per
a la utilització del segell oficial de control
i garantia “Placa de classificació dels
establiments de lloguer d’apartaments
d’allotjament turístic d’Andorra”, de data
8 de novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels aparthotels i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació dels
aparthotels d’Andorra”, de data 8 de
novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels establiments de lloguer
de xalets d’allotjament turístic i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació dels
establiments de lloguer de xalets
d’allotjament turístic d’Andorra”, de data
8 de novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels establiments de lloguer
de bungalous i per a la utilització del
segell oficial de control i garantia “Placa
de classificació dels establiments de
lloguer de bungalous d’Andorra”, de
data 8 de novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels càmpings i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació dels
càmpings d’Andorra”, de data 8 de
novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels albergs i per a la
utilització del segell oficial de control i
garantia “Placa de classificació dels

albergs d’Andorra”, de data 8 de
novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació de les cases de colònies i
per a la utilització del segell oficial de
control i garantia “Placa de classificació
de les cases de colònies d’Andorra”, de
data 8 de novembre del 2000;

Vist el Reglament d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic per a la
classificació dels refugis de muntanya i
per a la utilització del segell oficial de
control i garantia “Placa de classificació
dels refugis de muntanya d’Andorra”, de
data 8 de novembre del 2000;

Atès que les disposicions transitòries
segones de tots els reglaments
d’aplicació esmentats estableix que els
titulars dels establiments existents en el
moment, tenen un termini de sis mesos a
partir de l’entrada en vigor d’aquests
reglaments per recollir els impresos per
a l’autoqualificació i retornar-los
omplerts amb totes les dades;

Atès que es revela necessari establir un
termini més llarg als titulars del
establiments per poder autoqua-
lificar-se;

A proposta del Ministeri de Turisme i
Cultura, el Govern en la sessió de data 11
de juliol del 2001, aprova el present
Decret d’aprovació del Reglament de
modificació dels reglaments d’aplicació
de la Llei general de l’allotjament turístic.

Article Únic
S’aprova el Reglament de modificació

dels reglaments d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic, aprovats
en data 8 de novembre del 2000 i
publicats al Butlletí Oficial del Principat
d’Andorra núm. 71, de data 28 de
novembre del 2000, que entrarà en vigor
l’endemà de la seva publicació al Butlletí
Oficial del Principat d’Andorra.
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Reglament
de modificació dels
reglaments d’aplicació de
la Llei general de
l’allotjament turístic

Article únic
Les disposicions transitòries segones

dels reglaments d’aplicació de la Llei
general de l’allotjament turístic, aprovats
en data 8 de novembre del 2000,
publicats al Butlletí Oficial del Principat
d’Andorra núm. 71, de data 28 de
novembre del 2000, queden redactades
com segueix:

“Segona
Els establiments inclosos en el present

Reglament d’aplicació disposen fins al
10 de setembre del 2001 per recollir els
impresos per a l’autoqualificació i
retornar-los omplerts amb totes les
dades.”

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de juliol del 2001

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Nomenaments

Decret

Vista la Constitució del Principat
d’Andorra,

Vista la Llei del Govern de 15 de
desembre del 2000, especialment els
articles 6 i 8,

Vist el Decret de data 29 de març del
2000,  pel  qual  es  nomena  a  la  Sra.
Montserrat Alonso Zamarreño, directora
d’Interior,

A proposta del ministre de Justícia i
Interior, el Govern en data 11 de juliol
del 2001,

Decreto

1. Cessar a la Sra. Montserrat Alonso
Zamarreño com a directora d’Interior.

2. Nomenar a la Sra. Montserrat
Alonso Zamarreño, secretària d’Estat de
Justícia i Interior, conferint-li les facultats
pròpies del càrrec.

3. Aquest Decret entra en vigor el ma-
teix dia de la seva publicació al Butlletí
Oficial del Principat d’Andorra.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de juliol del 2001

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Decret

Vist la Constitució del Principat
d’Andorra, especialment el títol V,

Vista la Llei del Govern de 15 de
desembre del 2000,

A proposta del ministre d’Afers
Exteriors i, en execució de l’acord del
Govern de data 9 de maig del 2001,

Decreto

1. Nomenar el Sr. Joan Pujal Laborda,
ambaixador extraordinari i plenipo-
tenciari del Principat d’Andorra a la
República de San Marino.

2. Aquest Decret entra en vigor
l’endemà de la seva publicació al Butlletí
Oficial del Principat.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de juliol del 2001

Marc Forné Molné
Cap de Govern
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